	Приложение № 7 
к Положению об административных 
процедурах, связанных с воздушными перевозками
 

	ДЕКЛАРАЦИЯ 
DECLARATION 
 
о некоммерческих воздушных перевозках 
on non commercial air operations

	Эксплуатант 
Operator 
Наименование: 
Name: 
Место расположения или местонахождение эксплуатанта, и место, откуда координируется деятельность: 
Place in which the operator is established or residing and place from which the operations are directed: 
Фамилия и контактные данные ответственного менеджера: 
Name and contact details of the accountable manager:

	Предприятие с полномочиями по менеджменту поддержания летной годности в соответствии с _______________ 
Continuing airworthiness management organisation in accordance with ________________
Наименование и адрес предприятия, соответствующий номер утверждения: 
Name and address of the organisation and approval reference

	Эксплуатация воздушного судна 
Aircraft operation

	Дата начала деятельности/дата вступления в силу изменения: 
Starting date of operation/applicability date of the change:

	Вид (виды) деятельности: 
Type(s) of operation: 
□ Часть NCC: (указать пассажиры и/или груз)
Part-NCC: (specify if passenger and/or cargo) 
□ Часть NCO: (указать пассажиры и/или груз) 
Part-NCO: (specify if passenger and/or cargo) 
□ Часть SPO: (указать пассажиры и/или груз) 
Part-SPO: (specify if passenger and/or cargo)

	Вид (виды) воздушного судна, регистрационный номер (номера) и основная база: 
Type(s) of aircraft, registration(s) and main base:

	Подробности об имеющихся утверждениях (приложить к декларации перечень специфических утверждений, при необходимости) 
Details of approvals held (attach list of specific approvals to the declaration, if applicable)

	Перечень альтернативных методов установления соответствия, со ссылкой на заменяющих их АМС (прилагается к декларации) 
List of alternative means of compliance with references to the AMCs they replace (attach to the declaration)

	Декларации 
Statements

	□ Документация по системе менеджмента, в том числе руководство по летной эксплуатации, отражает применимые требования, предусмотренные в части ORO, части NCC, части NCO, части SPO и части SPA. 
The management system documentation including the operations manual reflect the applicable requirements set out in Part-ORO, Part-NCC and Part-SPA. 
Все полеты будут выполняться согласно процедурам и инструкциям, указанным в руководстве по летной эксплуатации. 
All flights will be carried out in accordance with the procedures and instructions specified in the operations manual.

	□ У всех эксплуатируемых воздушных судов имеется действительный сертификат летной годности, и они соответствуют национальным правилам. 
All aircraft operated hold a valid certificate of airworthiness and comply with applicable national regulations.

	□ Все члены летного экипажа и кабинного экипажа, при необходимости, подготовлены в соответствии с применимыми требованиями. 
All flight crew members and cabin crew members, as applicable, are trained in accordance with the applicable requirements.

	□ (При необходимости) 
(If applicable) 
Эксплуатант внедрил и доказал соответствие официально признанному отраслевому стандарту. 
The operator has implemented and demonstrated conformance to an officiallz recognised industrz standard. 
Ссылка на стандарт:
Reference of the standard:
Орган по сертификации:
Certification body:
Дата последнего аудита соответствия: 
Date of the last conformance audit:

	□ Любое изменение в эксплуатации, которое затрагивает информацию, представленную в данной декларации, будет доведено до сведения ОГА. 
Any change in the operation that affects the information disclosed in this declaration will be notified to the CAA.

	□ Копии страховых полисов на третьих лиц и лиц, находящихся на борту воздушных судов. 
Copy of the insurance for third parties and all personnel from the aircraft 

	□ Эксплуатант подтверждает правильность сведений, представленных в данной декларации. 
The operator confirms that the information disclosed in this declaration is correct.

	 
 
Дата, фамилия и подпись ответственного менеджера 
Date, name and signature of the accountable manager
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